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Svensk författningssamling

Lag
om ändring i inkomstskattelagen (1999:1229);

utfärdad den 3 december 2004.

Enligt riksdagens beslut1 föreskrivs2 i fråga om inkomstskattelagen
(1999:1229)

dels att 24 kap. 13 och 20 §§ skall ha följande lydelse,
dels att bilaga 24.1 till lagen skall ha följande lydelse,
dels att det i lagen skall införas en ny paragraf, 24 kap. 17 a §, och när-

mast före 24 kap. 17 a § en ny rubrik av följande lydelse

24 kap.

13 §3    Med näringsbetingad andel avses en andel i ett aktiebolag eller en
ekonomisk förening, om den uppfyller villkoren i 14 § och ägs av en sådan
juridisk person (ägarföretaget) som är

1. ett svenskt aktiebolag eller en svensk ekonomisk förening som inte är
ett investmentföretag,

2. en svensk stiftelse eller svensk ideell förening och som inte omfattas av
bestämmelserna om undantag från skattskyldighet i 7 kap.,

3. en svensk sparbank,
4. ett svenskt ömsesidigt försäkringsföretag, eller
5. ett utländskt bolag som hör hemma i en stat inom Europeiska ekono-

miska samarbetsområdet och som motsvarar något sådant svenskt företag
som anges i 1–4.

Utdelning på vissa utländska andelar som inte är näringsbetingade

17 a §    Utdelning på en andel som inte är näringsbetingad i ett företag som
hör hemma i en utländsk stat som är medlem i Europeiska unionen skall inte
tas upp i annat fall än som anges i 18–20 §§, under förutsättning att andelen
ägs av ett sådant ägarföretag som anges i 13 § och villkoren i 14 § är upp-
fyllda. 

1 Prop. 2004/05:27, bet. 2004/05:SkU13, rskr. 2004/05:76.
2 Jfr rådets direktiv 90/435/EEG av den 23 juli 1990 om ett gemensamt beskattnings-
system för moderbolag och dotterbolag hemmahörande i olika medlemsstater (EGT L
225, 20.8.1990, s. 6 Celex 31990L0435) senast ändrat genom rådets direktiv 2003/
123/EG av den 22 december 2003 (EUT L 007, 13.1.2004, s. 41, Celex 32003L0123).
3 Senaste lydelse 2003:224.
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SFS 2004:1147 Även om villkoret om röstetal i 14 § 2 inte är uppfyllt gäller första stycket
också om ägarföretagets andelsinnehav motsvarar tio procent eller mer av
andelskapitalet i företaget och även om andelen är en lagertillgång.

Vid bedömningen av om ett företag hör hemma i en utländsk stat som är
medlem i Europeiska unionen tillämpas bestämmelsen i 16 § andra stycket.

20 §4    Utdelning på en marknadsnoterad andel skall tas upp, om andelen
avyttras eller upphör att vara näringsbetingad inom ett år från det att andelen
blivit näringsbetingad hos innehavaren. Utdelningen skall tas upp det be-
skattningsår då avyttringen sker eller andelen upphör att vara näringsbe-
tingad.

Utdelning på en marknadsnoterad andel som avses i 17 a § skall tas upp,
om andelen avyttras inom ett år från det att förutsättningarna för skattefrihet
blivit uppfyllda. Detsamma gäller för sådan utdelning om förutsättningarna
för skattefrihet inte föreligger under en sammanhängande tid om tolv måna-
der hos innehavaren av andelen. Utdelningen skall tas upp det beskatt-
ningsår då avyttring sker eller förutsättningarna för skattefrihet inte längre är
uppfyllda.

Bilaga 24.15

Associationsformer som avses i 24 kap. 16 § andra stycket 1:
– bolag som enligt belgisk rättsordning kallas ”société anonyme”/ ”naam-

loze vennootschap”, ”société en commandite par actions”/ ”commanditaire
vennootschap op aandelen”, ”société privée à responsabilité limitée”/ ”be-
sloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid”, ”société coopérative à
responsabilité limitée”/”coöperatieve vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid”, ”société coopérative à responsabilité illimitée”/ ”coöperatieve
vennootschap met onbeperkte aansprakelijkheid”, ”société en nom collec-
tif”/ ”vennootschap onder firma” eller ”société en commandite simple”/ ”ge-
wone commanditaire vennootschap” samt offentliga företag som antagit nå-
gon av de ovannämnda associationsformerna och andra bolag som bildats i
enlighet med belgisk lagstiftning och som omfattas av belgisk bolagsskatt,

– bolag som enligt dansk rättsordning kallas ”aktieselskab” eller ”anparts-
selskab” och andra enligt bolagsskattelagen skattepliktiga bolag, i den ut-
sträckning deras beskattningsbara inkomst beräknas och beskattas enligt de
allmänna skatterättsliga bestämmelserna för ”aktieselskaber”,

– bolag som enligt tysk rättsordning kallas ”Aktiengesellschaft”, ”Kom-
manditgesellschaft auf Aktien”, ”Gesellschaft mit beschränkter Haftung”,
”Versicherungsverein auf Gegenseitigkeit”, ”Erwerbs- und Wirtschaftsge-
nossenschaft” eller ”Betrieb gewerblicher Art von juristischen Personen des
öffentlichen Rechts” och andra bolag som bildats i enlighet med tysk lag-
stiftning och som omfattas av tysk bolagsskatt,

– bolag som enligt grekisk rättsordning kallas ”amx́mtlg esaiqeía” eller
”esaiqeía peqixqirlémgy etht́mgy (E.P.E.)” samt andra bolag som bil-
dats i enlighet med grekisk lagstiftning och som omfattas av grekisk bolags-
skatt,

4 Senaste lydelse 2003:224.
5 Senaste lydelse 2004:614.
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SFS 2004:1147– bolag som enligt spansk rättsordning kallas ”sociedad anónima”, ”socie-
dad comanditaria por acciones” eller ”sociedad de responsabilidad limitada”
samt de offentligrättsliga organ som fungerar enligt civilrättsliga regler och
andra associationsformer som bildats i enlighet med spansk lagstiftning och
som omfattas av spansk bolagsskatt (Impuesto sobre Sociedades),

– bolag som enligt fransk rättsordning kallas ”société anonyme”, ”société
en commandite par actions”, ”société à responsabilité limitée”, ”société par
actions simplifiée”, ”société d'assurance mutuelle”, ”caisse d'épargne et de
prévoyance”, ”société civile” som automatiskt omfattas av bolagsskatt,
”coopérative” eller ”union de coopératives”, samt industriella och affärsdri-
vande offentliga organ och företag och andra bolag som bildats i enlighet
med fransk lagstiftning och som omfattas av fransk bolagsskatt,

– bolag som bildats enligt irländsk rätt eller som i irländsk rätt betraktas
som bolag och organ som registrerats enligt Industrial and Provident Socie-
ties Act, ”building societies” som bildats enligt Building Societies Acts eller
”trustee savings banks” i den mening som avses i Trustee Savings Banks Act
från 1989,

– bolag som enligt italiensk rättsordning kallas ”società per azioni”, ”so-
cietà in accomandita per azioni”, ”società a responsabilità limitata”, ”società
cooperativa” eller ”società di mutua assicurazione” och offentliga och pri-
vata organ vars verksamhet helt och hållet eller huvudsakligen är av kom-
mersiell karaktär,

– bolag som enligt luxemburgsk rättsordning kallas ”société anonyme”,
”société en commandite par actions”, ”société à responsabilité limitée”, ”so-
ciété coopérative”, ”société coopérative organisée comme une société ano-
nyme”, ”association d'assurances mutuelles”, ”association d'épargne-pen-
sion” eller ”entreprise de nature commerciale, industrielle ou minière de
l'Etat, des communes, des syndicats de communes, des établissements pu-
blics et des autres personnes morales de droit public” samt andra bolag som
bildats i enlighet med luxemburgsk lagstiftning och som omfattas av luxem-
burgsk bolagsskatt,

– bolag som enligt nederländsk rättsordning kallas ”naamloze vennoot-
schap”, ”besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid”, ”open
commanditaire vennootschap”, ”coöperatie”, ”onderlinge waarborgmaat-
schappij”, ”fonds voor gemene rekening”, ”vereniging op coöperatieve
grondslag” eller ”vereniging welke op onderlinge grondslag als verzekeraar
of kredietinstelling optreedt” samt andra bolag som bildats i enlighet med
nederländsk lagstiftning och som omfattas av nederländsk bolagsskatt,

– bolag som enligt österrikisk rättsordning kallas ”Aktiengesellschaft”,
”Gesellschaft mit beschränkter Haftung”, ”Versicherungsverein auf Gegen-
seitigkeit”, ”Erwerbs- und Wirtschaftsgenossenschaft”, ”Betrieb gewerbli-
cher Art von Körperschaften des öffentlichen Rechts” eller ”Sparkasse”
samt andra bolag som bildats i enlighet med österrikisk lagstiftning och som
omfattas av österrikisk bolagsskatt,

– bolag som enligt slovensk rättsordning kallas ”delniška družba”,
”komanditna družba” eller ”družba z omejeno odgovornostjo”, 

– bolag som enligt slovakisk rättsordning kallas ”akciová spoločnost’”,
”spoločnost’ s ručením obmedzeným” eller ”komanditná spoločnost’”, och
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– bolag som bildats enligt rådets förordning (EG) nr 2157/2001 av den
8 oktober 2001 om stadga för europabolag och rådets direktiv 2001/86/EG
av den 8 oktober 2001 om komplettering av stadgan för europabolag vad
gäller arbetstagarinflytande samt kooperativa föreningar som bildats enligt
rådets förordning (EG) nr 1435/2003 av den 22 juli 2003 om stadga för euro-
peiska kooperativa föreningar (SCE-föreningar) och rådets direktiv 2003/72/
EG av den 22 juli 2003 om komplettering av stadgan för europeiska koope-
rativa föreningar med avseende på arbetstagarinflytande.

1. Denna lag träder i kraft den 1 januari 2005 och tillämpas på beskatt-
ningsår som börjar efter utgången av år 2004 om inte annat anges i punkt 2
eller 3.

2. I fråga om utdelning på andelar tillämpas de nya bestämmelserna på ut-
delning som tas emot efter utgången av år 2004. 

3. I fråga om utdelning på andelar i företag som anges i bilaga 24.1 i dess
lydelse den 1 juli 2004 tillämpas de nya bestämmelserna även på utdelning
som tagits emot efter den 30 april 2004.

På regeringens vägnar

PÄR NUDER
Anita Saldén Enérus
(Finansdepartementet)
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